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Шлюха с бородавкой
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Пьяница, похожий на кабачок 
Радостный херувим 
Весёлый херувим 
Печальный херувим 



















                                                   Первая картина.
                                          (Хижина. Вечер. Старик и старуха.)

Старик  - Пупка,  городишко наш  крохотный, был хуже деревни. Жили в нём несколько нищих стариков, которые, как на грех, слишком уж редко умирали. Ни войн тут не бывало, ни мора  какого-нибудь заразного. Назло будто, как репей все за жизнь цеплялись. Короче говоря, - убыточное дело быть тут гробовщиком. Вот если бы я делал гробы в городе, то жил бы барином. А что тут, в нищей Пупке? Я, изба, старуха моя, печь, койка да гробы.
(Старуха что-то хлопочет по дому)   
Ну, кто бы мог сказать, что с ней  что-то случится. 
(Старуха продолжает возиться. Дышит с трудом.)
Чего ты хрипишь-то, старуха? Пятьдесят лет прожили в тишине, и вдруг, на тебе!   Хр-р-р..,  хр-р-р... Оглохнуть можно. (Пауза) Ну, в чём дело?
Старуха  - Дышать тяжело.
Старик  -  Простыла. Пройдёт.
Старуха  - Качает меня, и ноги подкашиваются.
Старик  -  Простудилась. 
Старуха  - Воду пью целый день.
Старик  -  Но печь-то затопила, как обычно.
Старуха  - Затопила.
Старик  -  Даже воды натаскала.
Старуха  - Натаскала.
Старик  -  Пройдёт. Попробуй не хрипеть. Мешаешь счета подбивать.
(Пауза. Старуха продолжает молча хлопотать. Хрипит.) Сильно хрипишь.
Старуха  - Что поделать... Тяжко...
(Старуха, закончив возиться,  укладывается в постель. Старик сидит рядом. Считает. Зевает. Ночь. Тишина.)
Старик  -  (Вдруг, старухе)   Одни убытки: два года полицмейстер при смерти был. Помирал-помирал... Поехал в губернский город Пжужи лечиться, оп! - и околел. Там и похоронили. Из-под носа у меня  сбежал, засранец!.. А какой гроб ему там отгрохали!.. Удрал на сторону и окочурился там, да меня околпачил!.. Нате вам   за этот месяц сотню потерял... А если за год посчитать... (Напряжённо считает)   Выходит... Тысяча двести!.. (Вопит, потрясённый подсчётом) - Тысяча двести!!
Старуха (Испуганно) - Что стряслось?!..
Старик  -  Тысяча двести годового убытка!.. А если б я эти пропавшие даром  деньги   да в банк?!.. Выходит,   ещё сороковку потерял!.. Куда ни глянь   одни убытки!
(Из старушечьего горла вырываются хрипы и свист.)
Старуха  - Старик!.. Помираю я.
(Старик глядит на неё, будто видит впервые в жизни.)
  -  Лицо моё пылало жаром, но было светлой радости полно. Его привык ты видеть испуганным, несчастным, бледным. Сидел растерянный, оторопевший. По моему лицу заметно было, что умираю я и рада, избавиться, в конце концов, навеки, от этой хижины, тебя, гробов постылых...
На потолок взглянула, губы задрожали, и выраженье счастья на лице мелькнуло, так, как если б смерть была мне ангел-избавитель. И вот я с ней уже шепчусь тихонько... (Пауза.)  Я пить хочу... Воды...


Старик  (Приносит ей воды и помогает ей приподняться, пока она пьёт.)  
- И вдруг я вспомнил почему-то, что я тебя не пожалел ни разу за годы долгие, что мы прожили вместе, не приласкал, не пощадил и не утешил. Провековал я век с тобой, старуха, и мне не ясно: как могло случиться, что о тебе я никогда не думал, не обращал вниманья на тебя, как будто рядом живёт со мной  собака или кошка. Ты каждый день топила печь, таскала воду, дрова колола, хлеб пекла, стирала, спала в моей постели и меня терпела, когда домой я пьяным возвращался. Я не припомню даже мысли смутной купить тебе сластей или платочек... Ты даже чаю не пила, я покупать заварку не разрешал  - пустая трата! Ты просто кипяток пила покорно. Мне теперь понятно -  чему ты так спокойно, тихо  рада...  И страх глухой, гнетущий, беспокойный меня зажал в своих ладонях липких... (Пауза.)  Старуха, хочешь чаю? (Старуха отрицательно качает головой.)  Чай поможет... (Старуха снова отрицательно качает головой)
Вставай, поедем в Хлупку, к фельдшеру. Скорее... (Вздыхает.) Опять расходы, будь я трижды проклят...



                                                Вторая картина.
                                       (Ночь. Перепутье. Старик и старуха.)

Старик  - Во мгле мы с ней стояли на распутье, извозчика ночного ожидая. Шакалов вой далёкий и протяжный,  в гнилом болоте кваканье лягушек,  со стрекотанием сверчков смешавшись беспрерывным,  нам с  радостью кипучей гомонили:  Жизнь продолжается! А с вами - будь, что будет.  
(Пауза.)
Ну, скажи чего-нибудь.
Старуха   (Хрипло) -  Что?..
Старик  - Ты знаешь, куда мы едем?
Старуха  - Знаю.  К папе с мамой.
Старик  -  К каким папе с мамой?
Старуха  - Моим.
Старик  -  Папа с мамой твои, царствие им небесное, уж тридцать лет, как  в могиле.  Мы едем в Хлупку к фельдшеру. Он-то уж тебя вылечит. (Пауза.) Ну?
Старуха  - Что?
Старик  -  Поняла, куда мы едем?
Старуха  - Поняла. Мы едем к папе с мамой.
Старик  (Растерянно) -  Что с тобой, старуха?.. Ну, знаешь... (Пауза.)
Вот дождёмся повозки и поедем… 
Старуха  -  К папе с мамой.
Старик  -  А может ты и права. Мы папу с мамой тоже  встретим. Там, в конце.
(Пауза.)
И тут услышали мы цоканье копыт, стук, скрип колёс повозки дребезжащей.  Вот и она. (Въезжает повозка. В ней сидят две шлюхи и извозчик.)
Старик  - Вы едете из Пжужи в Щчучи?
Извозчик -  Точно так. Вам тоже в Щчучи?
Старик  - Нет, мил человек, поближе. Мы местные, из Пупки,  едем в Хлупку к фельдшеру. Старуха моя приболела.
Извозчик -  Влезайте.
Шлюха с бородавкой  - Ну и что, если я после двух-трёх,  люблю селёдочки поесть?
Шлюха с родинкой -  А вдруг, потом ещё два-три явятся?
Шлюха с бородавкой -  Да и чёрт с ними.  Пусть им воняет! Мне, что теперь   поститься?  И вообще, я не запах изо рта продаю, а  лохматую. Пусть суёт своего кудрявого в мою лохматую, да спасибо скажет. А не хочет, - то и не надо. Прищепкой пусть нос зажимает.
Извозчик  - Ох-хо... Весёленькие барышни...
Шлюха с родинкой -  Говори что хочешь, но в Париже такого нет. От тебя должно духами пахнуть, а не селёдкой. И изо рта тоже. Такая уж работа. А у нас в Пжужах - только запустение и никакого уважения к человеку. И вообще Восток загнивает, а Запад цветущий -  это последнее слово в искусстве.  И почему мы должны волочь наши усталые кости в Щчучи - сама не знаю!..
Шлюха с бородавкой -  Поговаривают, что Щчучи как раз, сильно на Париж смахивают.
Шлюха с родинкой -  Дай-то Бог. Новая жизнь. Может там-то мы и встретим миллиардера Гаспаччо-Де-Белло.  Если как раз сейчас он на пути из Парижа в Шанхай, или из Шанхая в Париж, то уж ни Пжужи, ни Щчучи ему не миновать!.. 
Извозчик -  А у меня сын на прошлой неделе помер.
Шлюха с бородавкой -  Сын-то твой здесь причём?
Извозчик - Помер на той неделе. Заболел ни с того ни с сего. 
Шлюха с родинкой -  Да, тут все болеют. В Париже, конечно тоже, но меньше. В основном из-за гигиены.
Шлюха с бородавкой  - Я-то как раз подмываю лохматенькую свою после двух-трёх.
Шлюха с родинкой -  Водой, что ли?
Шлюха с бородавкой -  А чем же ещё?
Шлюха с родинкой  - Дезинфицировать надо, дура.
Шлюха с бородавкой -  Ты ещё скажи, что в Париже дезинфицируют.
Шлюха с родинкой  - Ещё как! А ты что думала?
Шлюха с бородавкой  - Сколько можно:  Париж, Париж!..  Ты там хоть раз была?
Шлюха с родинкой - Читала.
Шлюха с бородавкой  - Ни черта ты не читала.
Шлюха с родинкой -  Листала.
Шлюха с бородавкой  - Где листала? Ты и журнала ни разу в жизни не купила.
Шлюха с родинкой  - Я как-то селёдку  в лавке брала, а мне её в страничку из журнала французского завернули.  Разворачиваю,  а там   фотография красавицы-француженки из Парижа.
Шлюха с бородавкой  (Смеясь)  - Ну, и чего эта дура достигла?  Душилась своими  духами,  душилась, а всё равно закончила селёдкой!
Извозчик -  А у меня сын на той неделе помер. Единственный. 
Шлюха с бородавкой   (Лопаясь со смеху)  - А закончила селёдкой!
(Обе катаются от смеха.)
Извозчик -  Весёлые барышни.  Эх, жизнь...  Всё.  Приехали. Хлупка.


                                                  
                                                   Третья картина.


(Изба. Ночь. Фельдшер храпит  в постели. Входят Старик со Старухой.)


Старик  - Мы с ней стояли на пороге дома, такого же, как наш, что в Пупке отчей. А этот   фельдшера, но в Хлупке, крепко спящей. Всей разницы между домами, - наш с гробами, а в этом - склянки, банки, пузырёчки, да старая коза вместо моей старухи. (Обращаясь к Старухе.) Ты не грусти, старуха, что он не доктор, а фельдшер. Наоборот, радоваться надо. Он хоть и старый деревенский  пьяница и больных иногда поколачивает, но, лечит, говорят, получше любого доктора городского. (Подходят к кровати фельдшера) 
- Господин доктор... (Фельдшер продолжает храпеть. Старик зовёт громче)
- Господин доктор... (Трясёт его за плечо)
- Господин доктор... 
Фельдшер  (Просыпаясь) -  Какой ещё доктор?..
Старик  - Больше, чем доктор.  Здравствуйте!.. Извините, что мы вас тут беспокоим по пустякам, но вы и сами изволите видеть, что жена моя  расхворалась, с которой я  множество лет, с позволения сказать… 
(Фельдшер движением руки останавливает Старика, а Старухе показывает на лавку. Она обессилено садится. Рот открыт, дышит тяжело. Фельдшер осматривает её. Пауза.)
Фельдшер  - Н-да ... Так-так ...  Ага…  (Пауза.) Простуда или может малярия. Как раз такая эпидемия нынче по городу бродит.
Старик -  Как раз такая? А мы и не знали. 
Фельдшер - Н-да... Ну, что ж... Пожила уж старушка, слава Богу. Сколько ей сейчас?
Старик -  Ещё и семи десятков нет. Шестьдесят девять…
Фельдшер  - Шестьдесят девять, ну,  чего ж ещё вам?  Отцвела уж.  Созрела.
Старик -  Это правильно, господин доктор  Больше даже, чем доктор.  Верно замечено.  То есть, значит  спасибо вам, за терпение ваше, за то, что приняли нас.  Только, понимаете ли, дело какое.  Ведь и муха, и любая козявка жить хотят. 
Фельдшер -  Хотят.Что ж с того? Будешь ей к голове лёд прикладывать, да ещё вот порошков этих по два раза на день давай. Buona sera.
Старик -  Как поест, или до того?
Фельдшер -  Да всё равно.  Buona sera. (Заваливается в койку и закрывает глаза.)
Старик -  И по лицу его в тот миг мне стало ясно, что плохо наше дело, и старухе уж не к чему  ни лёд, ни порошки и ни примочки. Что смерть её совсем не за горами, и помирать ей, не сегодня-завтра. 
Старик  (Трясёт его за плечо. Тихо, как будто по секрету)  - А может, господин доктор, кровь ей пустить попытаться?
Фельдшер -  Я занят, братец, занят.  Народу сколько, очередь.  Забирай свою старуху, и бывай здоров. Buona sera. 
Старик  -  Сделайте милость, господин доктор, вы же и сами знаете,   коль дело было бы в животе больном, или в утробе, или в кишках каких, - то тут ясное дело -  порошки с капельками.  А у нас простуда, стало быть, перво-наперво   кровопускание. 
Фельдшер - Убирайся, убирайся...  Не докучай!
Старик  - Хоть пиявочек дайте!.. Всю жизнь за вас Господа Бога молить буду!
Фельдшер -  Ты, никак, ещё тут болтаешь? Колода стоеросовая...  (Засыпает.)
Старик  - Щадят в Хлупке пиявочек-то, жалеют...  Поехали домой...
(Выходит со Старухой.)

 

                                                   Четвёртая картина.
                                           
                                            (Дорога. Тьма. Старик и Старуха.)

Старик -   Мы на околице стояли в предрассветной Хлупке, телегу ожидая, чтоб домой вернуться.  Рассвет жемчужный, ласковый, весенний пьянил нас буйным щебетаньем птиц, и вся природа, стряхнув оковы сна, стремилась в новый день. И было чувство, что смысл есть во всём, и даже если мы не знаем - в чём он. (Старуха хрипит.)
Старик -  Ты выздоровеешь, старуха, а как же? Шестьдесят девять лет была здоровёхонька. Отчего ж не поправиться?
(Появляется повозка, а в ней извозчик, везущий двух пьяных. Останавливаются. Старик и Старуха влезают в телегу.)
Извозчик -  Ну что, дед, помог фельдшер-то?
Старик -  Не помог. Сама выздоровеет.

Извозчик -  На прошлой неделе у меня сын помер, так я его тоже,  того... в больницу возил...

Кабачковый пьяница – Трогай уже, трогай! До завтра, что ли ты здесь стоять собрался?!

Извозчик -  Еду, барин, еду.

(Телега трогается. Пьяные продолжают прерванный разговор.)
Кабачковый пьяница – Обе селёдкой провоняли... Кошмар!

Тыквенный пьяница – А моя ещё балаболила без умолку про какого-то Гаспаччо или Карпаччо, не то Де Белло, не то Де-Билло. Впрочем, чего ещё следовало ожидать от Щчучей? Вот в Париже, говорят, потаскухи куда как лучше... (Извозчику) А в Пжужах ваших есть хорошенькие шлюшки?

Извозчик -  Эх-хе... Весёлая компаньица… Хе-хе… Отчего ж нету? Есть и в Пжужах, есть и в Щчучах.

Кабачковый пьяница – Но только, чтоб высшего сорту! Высшего! И не приведи Господь, чтобы воняли! Это же минимальные требования... И чтоб не слишком дорогие. Но роскошные. Есть в Пжужах роскошные? Но не вымогательницы! Я вымогательниц терпеть не могу! Люблю филантропок.

Таких, которые не за ради денег, а за ради небес! И подарки чтоб дарили, потому как у них, как раз в этот день именины, или День Независимости, или неделя благотворительности, или ещё чего-нибудь. И чтоб жили в большом собственном доме!

Тыквенный пьяница – И чтоб над воротами вывеска: «Ша.Дá.Д.и Н.»

Извозчик -  Эх-хе...
Тыквенный пьяница – Что, хочешь спросить, что такое «Ша.Да.Д.и Н.»?

Извозчик -  Куда уж... Сын у меня...
Тыквенный пьяница – Небось, думаешь, название дурной болезни какой заразной, или бандит знаменитый! 

Извозчик – Эх-хе... Весёлые господа... 
Тыквенный пьяница – Чего ж не спрашиваешь, что это за «Ша.Да.Д.и Н.» такой,  над воротами?

Извозчик -  Ладно... Чего ж это такое: «Ша.Да.Д.и Н.»?

Тыквенный пьяница – А  вот чего: Шаболды, Дающие Днём и Ночью! (Хохочет.)

Кабачковый пьяница  (Кисло.) – Отчего ж «Ша.Да.Д.и Н.» ? 

 «Ша.Да.Д.иН.По.Пр.и В.»! - Шаболды, Дающие Днём и Ночью, По Праздникам и Воскресеньям!  (Тыквенный пьяница разрывается от хохота.)
Кабачковый пьяница - «Ша.Да.Д.иН.По.Пр.и В.и Бе. Д.»! - Шаболды, Дающие Днём и Ночью, По Праздникам и Воскресеньям, и Без Денег! 

Извозчик -  Эх-хе…
Кабачковый пьяница - «Ша.Да.Д.иН.По.Пр.и В.и Бе. Д.и По.Д.»! – Шаболды, Дающие Днём и Ночью, По Праздникам и Воскресеньям, и Без Денег, и Подарки Дарят! 

Тыквенный пьяница - «Ша.Дá.Д.и Н.» - шлюх звезда родная,

                                          Я там хрен свой развлекаю!»

Извозчик -  Приехали. Пупка.

(Старик со Старухой выбираются из телеги. Телега уезжает.)

                                             Пятая картина.

(Хижина. Утро. Старик со Старухой. Она стоит, опираясь на стену.)

Старуха  - Когда вернулись мы домой, я ещё долго стояла молча, к стенке привалившись. Казалось мне, что если я прилягу, начнёт он снова пересчитывать убытки, или бранить меня за лень и за безделье.
Старик  - А я раздавленный и потрясённый, взглянул лишь на тебя и почему-то  вспомнил, что завтра будет праздник, послезавтра - тоже, а следом воскресенье наступает. Нельзя работать в это время, и наверно, в один из этих дней тебя не станет, а значит, гроб тебе сегодня нужно делать. (Помогает ей улечься в постель.) И взяв свою железную линейку, я мерку снял с тебя и записал в тетрадку: «Гроб для жены, ценою в два с полтиной»… Это расход иль прибыль?.. Боже правый…
Старуха  - До вечера я молча пролежала, не размыкая глаз, а как стемнело, тебя я позвала:  - Скажи, ты помнишь, как сорок лет назад нам дал Всевышний ребёночка с кудрявою головкой?.. Мы у реки с тобой, под вербою сидели и пели песенки ему… Через неделю ребёночек наш умер… Помнишь?.. Помнишь?..
 
Старик  - Ребёночек кудрявый?.. Речка?.. Верба?.. Тебе, наверно это всё приснилось…

Старуха  - Тогда, закрыв глаза, я повернулась  к стене лицом, спиною к миру.
(Старуха в последний раз тяжело вздыхает. Старик на мгновение склоняется над ней, и вдруг, срывающимся голосом кричит)

Старик  - Не оставляй меня здесь одного, ты слышишь!..

Старуха  - Но за мгновенье до того, как умереть, я задремала…. Как странно этот мир устроен – для чего-то уснуть на миг необходимо человеку пред самым длинным сном его. Однако так это было - я уснула, и мне приснился сон: день тёплый, солнечный. Я дома. Папа с мамой над чем-то весело хохочут. Я не знаю  над чем, но понимаю - на мгновенье родители мои забыли о невзгодах, о бедах  всех и о печалях, и вместе с ними я смеюсь, не зная, что ж это нас троих развеселило.

Когда же папа с мамой отсмеялись, я продолжала хохотать и так старалась, чтоб смех не прекращался, понимая,– пока смеёмся, в мире нет побоев, нет зла, нет голода, нет горя, нет напастей… Но всё когда-нибудь кончается. Стемнело, всё стихло, день угас. И я угасла. (Входят три херувима.) 
Радостный херувим – День, только день угас. Ты вовсе не угасла.
Весёлый херувим – Ты можешь продолжать смеяться сколько хочешь!

Радостный херувим - Давай, тебя втроём мы пощекочем?  
Весёлый херувим -  Ой, щекотульки, щекотульки!..
Печальный херувим – Прекратите. Она уже не чувствует щекотки.

Радостный херувим – Что случилось? Ты хочешь плакать?

Весёлый херувим – Ты ушиблась? Сильно?

Радостный херувим – Ты покажи, где больно? Ну, скорее… Мы поцелуем там - и всё пройдёт!.. Ты слышишь?..
Старуха  - Вот здесь мне больно... там… и тут… и рядом… (Херувимы целуют её.)
И дрёма лёгкая с коротким сновиденьем, переросла вдруг в сон большой, глубокий, долгий…  В сон беспробудный, в сон неодолимый, в сон, о котором никогда уж рассказать мне не придётся. 
                                            Шестая картина.
                                      (Берег реки. Утро. Старик один.)
Старик  - Я вышел с кладбища, но не пошёл домой, а дал ногам нести меня самим. Добрёл до поля с выпасом. Там дети шумныё играли беззаботно, а ниже чуть - текла река, грачи над головой галдели,  важно плыли утки… Сияло солнце, припекая, и отражаясь, от воды глаза слепило. Я шёл вдоль берега, а ребятишки мне вслед кричали: «Гробовщик!..»  Так дошагал я до дуплистой старой вербы. И вдруг я вспомнил, будто наяву увидел, - ребёнка белокурого под тихой и зелёной, лишь только  постаревшей нашей вербой… О них ты говорила перед смертью… (Садится под деревом)  И поражённый, я не понимал, - как это вышло, что я за сорок с лишним лет сюда не приходил ни разу. Кроме избы, гробов, за мутненьким окошком был целый мир: божественный, волшебный, - а я, глупец, не знал…
А речка полноводная, большая, не ручеёк какой-нибудь никчёмный. Будь поумней я и займись-ка рыбной ловлей?.. Открой трактир на берегу, торгуй, работай, а прибыль в банк снеси и получи проценты?.. Куда как лучше, чем гробы строгать годами… Иль уток отловить?  И откормив, зарезать на продажу… А пух продать бы в город, на перины… А правильней всего – сложить всё вместе: трактир,  гробы, перины, рыбу, уток… какую б кучу денег заработал… А так – одни убытки, жуткие убытки… Пропала жизнь моя без прибыли, без пользы, без радости, без толку и без смысла… Что за спиною? – Лишь одни убытки, такие страшные, что аж мороз по коже… Вот рощу вырубили по ту сторону реки… Зачем?.. Овец куда девалось стадо с выпаса за мною?.. И почему я не жалел свою старуху за сорок лет ни одного разочка?..
(Входит Мать с запеленатым младенцем на руках.)

Мать – Здравствуйте, дедушка. (Старик молчит.) Мне в Щчучи, далеко ещё?

(Старик молчит.)  Я из соседней Друпки, в больницу с ребёночком иду. В Щчучи.

Старик  - Дорога длинная. Придётся ехать.

Мать – А денег у меня нету. (Старик не шевелится. Мать, указывая на младенца.) Он спит, вот и молчит. Она на него ведро кипятку выплеснула, потому, что злится на меня из-за наследства. Я стирала, а он лежал и смотрел в потолок. Полгодика ему. А она взяла ведро с кипятком, да и выплеснула на него. Вот. Он покричал часик и уснул. Взяла ведро кипятку и выплеснула. Теперь он спит. Почему я не могу его разбудить?
Старик  - Пешком в Щчучи не успеешь. Есть фельдшер в Хлупке.

Мать – Это мой единственный. Мне ведь ещё и семнадцати нет. (Выходит.)
                                           Седьмая картина. 

(Дорога в полях. Мать идёт по дороге с младенцем на руках.)

Мать – Я шла и шла, весь день, без остановки. В голове пусто-пусто. Не думала ни о чём, просто дала ногам идти. Хорошо было – просто шагать. А когда шагаешь, - думаешь, что всё будет хорошо. Под вечер добралась до фельдшерского дома в Хлупке.

                                           Восьмая картина.

(Вечер. Дом. Фельдшер сидит и курит. Входит Мать с младенцем на руках.)

Мать – Здравствуйте. (Пауза.) Здравствуйте, господин фельдшер. Я из Друпки пришла. Ребёночек у меня. Ведро кипятка на него выплеснула. Я стирала, а он лежал и смотрел в потолок. Полгодика ему. А она взяла ведро с кипятком, да и выплеснула на него. Он сначала покричал часик, потом уснул. С тех пор так и спит, а я, господин фельдшер, не могу его разбудить. Вот, видите? Не могу.
Фельдшер – А... Гм-гм…

Мать – Почему я не могу его разбудить? Он что, не голодный? Он всегда просыпается часа через три и просит есть, а теперь вот…

Фельдшер – Да... Гм-гм… (Ощупывает младенца.)

Мать – Сделайте, чтоб он жил.  (Пауза.)  Только, чтобы жил.
Фельдшер – Молись.

Мать – Я молюсь… Весь день молюсь… Он единственный у меня, первенец… единственный… Зачем плескать кипяток в полугодовалого младенца, который лежит и улыбается потолку?..

Фельдшер – На-ка, перепеленай его в холодное… И подожди там вон,  в сторонке… у забора. (Мать отходит в сторону и пеленает ребёнка. Входят три херувима.)
Радостный херувим  (Склоняется над бездыханным младенцем.) – А может хочешь, чтоб рассказал тебе я сказку? Ну, так слушай. Жил-был малыш. И был он царским сыном. Но почему-то никто, кроме него не знал об этом. Как печально, что все принцессы мира, лишь промелькнули под его окошком, не останавливаясь даже на мгновенье… А он тихонечко лежал в своей постельке и кушать не хотел. Худел мальчонка день ото дня и таял, таял, пока не ослабел и вовсе, как былинка. Уже не мог он и пошевельнуться, а просто-напросто лежал с открытыми глазами и молча ждал чего-то. И наконец, однажды, светлой ночью, когда луна сияла в небе, пришла красавица-принцесса к его окну, и внутрь взглянула. Сквозь пыль и грязь, морозные узоры, сквозь собственное отражение в окошке мутном, - его увидела принцесса. Но говорить уже не мог он.  Только слёзы жемчужные из глаз его струились. (Пауза.)
Может  хочешь, чтоб рассказал тебе я сказку в этой шляпе? (Надевает на голову шляпу.)

Ну, так слушай. Жил-был малыш. И был он царским сыном. Но почему-то никто, кроме него не знал об этом. Как печально, что все принцессы мира, лишь промелькнули под его окошком, не останавливаясь даже на мгновенье… А он тихонечко лежал в своей постельке и кушать не хотел. Худел мальчонка день ото дня и таял, таял, пока не ослабел и вовсе, как былинка. Уже не мог он и пошевельнуться, а просто-напросто лежал с открытыми глазами и молча ждал чего-то. И наконец, однажды, светлой ночью, когда луна сияла в небе, пришла красавица-принцесса к его окну, и внутрь взглянула. Сквозь пыль и грязь, морозные узоры, сквозь собственное отражение в окошке мутном, - его увидела красавица-принцесса. Но говорить уже не мог он.  Только слёзы жемчужные из глаз его струились. (Пауза.)

А может хочешь, чтоб сказку я рассказывал в двух шляпах? (Надевает вторую шляпу.)  Жил был… Не дышит.

Весёлый херувим -  Это в сказке?
Печальный херувим – Нет. То уже история другая. 

(Херувимы выходят. Мать пеленает ребёнка и тоже выходит.)  

                                           Девятая картина.
       (Дорога в полях.  Ночь.  Мать с мёртвым ребёнком на руках.)

Мать – Назад я шла ещё быстрей, почти бежала, с ног сбиваясь. С плеч ветерок сорвал платок и в лес унёс – не обернулась… Шла, глядя в небеса, и отгадать пыталась: где же теперь душа  моей малютки? Здесь, за спиной, со мной бежит куда-то, иль там летит, в хрустальных звёздах синих, и обо мне уже забыла… Как одиноко в этом поле, где даже ночью жизни радость, когда сама я не умею уже ни петь, ни радоваться жизни…
А в вышине – холодный месяц на мир взирает равнодушно - нет разницы ему: весна иль осень, кто жив, кто умер – всё едино…
                                                   Десятая картина.

(Берег реки. Утро. Старик сидит под вербой. Входит Мать с мёртвым младенцем на руках. Старик встаёт ей навстречу.)

Старик  - Здравствуй.

Мать – Здравствуйте.

Старик  - Вернулась.

Мать – Он умер.

Старик  (Взглянув на умершего малыша.) – Такой маленький. А наша была и того меньше…

Мать – Ещё немного подрожал, и умер.

Старик  - Куда ты с ним идёшь? (Пауза.) Похорони его здесь, на берегу реки, под этой старой вербой. (Пауза.) А гробик я ему сделаю.
Мать – У меня нет денег.

Старик  - Ни у кого их теперь нет. Все так… Гробовщик я. Гробы, стало быть, делаю.

Мать – Я его так похороню, просто в земле…

Старик  - Здесь досок немного нужно, с пол-аршина. Всего ничего, чуть больше коробки для башмаков.

Мать – Нет, я так похороню, на воле.

Старик  - Чаем бы тебя напоил. Согрелась бы.

Мать – Вы святой?

Старик  - Не-е… Я из Пупки.

Мать – Ясное дело, святой.

Старик  - Да куда уж там…  Хотя бы помогу похоронить его…

Мать – Нет, я сама, сама. (Руками выкапывает ямку и кладёт туда ребёнка.)

Ты был немым. Такой малюсенький, что даже слов у тебя не было для боли. Ты только хныкал, когда  тебе хотелось кушать, заплакал как-то, глядя в небо и поняв - в какой ты мир дрянной попал, и в голос зарыдал, когда в тебя плеснули кипятком, и ты увидел, что на исходе эта горестная и коротенькая жизнь.
Старик  - Если тебе сейчас святой нужен, что ж… тогда я святой. Говори.

(Она молчит. Старик подходит ближе.) – Немало зла тебе причинено.
Мать – Да, дедушка, немало.
Старик  - А ты что учинила той, кто кипятком в него плеснула?
 Мать – Ничего.
Старик  - А прежде, до того?
Мать – И прежде ничего не учиняла. 

Старик  -А что ты сотворить успела в жизни?
Мать – Так…Стирала, убирала, мыла…
Старик  - А важные поступки совершала?

Мать – Поступки?.. Важные?.. Нет, дедушка, ни разу.
Старик  - Но ты же человек, есть у тебя и разум, и  желания. Что с ними делала? 
Мать – Жила.
Старик  - А на распутье ты когда-нибудь стояла?

Мать – Нет, никогда.

Старик  - И отродясь себе не говорила: «Сюда пойду, а вон туда – ни шагу»?

Мать – Нет. Жизнь меня вела, а я шагала молча.

Старик  - Эх, доченька… Какая жизнь?!..

Мать – Какою все живут. Стояла в очереди длинной за горсткой сахара своей… Но не хватило мне… Как многим.
Старик  - Не видел я все эти годы, ни берега реки, ни старенькую  вербу… И не заметил, что однажды малыш родился белокурый… (Пауза.)  
Теперь стоишь ты на коленях, и повернув ко мне лицо, ждёшь, чтобы я его погладил, и пожалел тебя… Напрасно. Ведь я несчастный бедолага и нет в моём прикосновеньи ни благости, ни святости, ни утешенья.
Мать – Как чувствуете, так и поступайте.

Старик  - Я поглажу, чтобы смогла ты, наконец, заплакать. (Пауза. Она молчит.) Завоешь, закричишь – и тебе легче станет. (Пауза.)
Мать – Если завою, - легче станет миру.  И скажут все тогда: «Есть зло – но  есть и избавленье».  Не заплáчу. А если спросит кто-нибудь, стояла ли я на распутье, то отвечу: «Да, стояла, - однажды вечером над детскою могилой… И выбрать я могла: молчать, иль разрыдаться… Я выбор сделала».
Старик  - Что ж, так тому и быть. (Отходит в сторону. Пауза. Мать падает на могилу,  разражается рыданиями  и причитает.)

Мать – Родимый мой!.. Мой деточка!.. Сыночек!.. Глаза закрою – вижу рощу, кусты в листве зелёной и цветеньи ярком, а на лужайке перед лесом сидят отец и мама, дядя с тёткой, а вон и ты, мой маленький сыночек, в тени играешь на траве душистой…Живой и невредимый, моя радость…  Тот, кто сказал, что ложь виденья наши, - сам лжёт бесстыдно и бездушно. Он так же гадко врёт, как весь наш подлый мир, в котором мы живём, его, ошибочно считая настоящим. А истинный мир – тот, что возникает перед нами, как только мы глаза закроем, чтоб наших век не разомкнуть вовеки… (Входят три херувима. Мать поворачивается к ним и смотрит на них огромными глазами.) – Скажите, как мне быть, три добрых херувима, - Открыть ли мне глаза, иль навсегда закрыть их?..
Радостный херувим – Открыть.

Весёлый херувим -  Открыть. Но так, чтоб веки ты не разомкнула.

Радостный херувим – И не моргай, ты слышишь?

Весёлый херувим -  И занавес тяжёлый, чтоб вместо век возник…

Радостный херувим – И чтобы он поднялся…
Весёлый херувим -  За ним – ярчайший свет…
Радостный херувим – Чтоб видела ты всё…

Весёлый херувим -  И чтоб тебя слепил он…

Радостный херувим – И звон колоколов…

Весёлый херувим -  Что зазвонят упруго…

Радостный херувим – И чтоб за этим гулом не слышал звон никто… (Смеются.)
Печальный херувим – Смеёмся целый день!.. Всё, хватит, перестаньте!..

Мать – Нет, смейтесь на здоровье. Зачем переставать… Мой маленький сыночек смеялся так когда-то… Послушайте, сейчас я что вам расскажу!  Лежит малыш на спинке с открытыми глазами. Лежит и молча смотрит на белый потолок. И вдруг увидел муху, ползущую лениво... И ну, давай смеяться, и ну, тут хохотать!.. А сам, наверно, думал, на муху эту глядя: «Бывают же на свете  смешные чудеса!..» 
Печальный херувим – Конечно же, бывают. Твой маленький сыночек тебе прислал открытку, сейчас я покажу. (Достаёт откуда-то обрывок бумажки)

Ещё не научился малыш писать словами, но мы открытку эту тебе перевели.

(Читает по бумажке.)
«Я крепко сплю, мамуля, и глупых снов не вижу.

Ещё вчера заснул я и больше не проснусь.

Да и зачем? Свободен 

Я от печали, страхов, 
От боли и страданий, болезней и забот…

Я сплю и улыбаюсь. 

В тиши мне так покойно…

Так сладко, безмятежно, 

Уютно, и тепло… 
И год от года станет 

Моя улыбка шире,

Нежнее, беззаботней,

Счастливей и светлей». 

(Херувимы исчезают.)

Старик  (Приближается. Тихо, закрыв глаза.) – Где, где ты похоронен, сыночек мой кудрявый?.. Светловолосый ангел, -  где ты, сынок, лежишь?..

Мать – Когда глаза открыла, - была уж ночь глухая, и в небесах далёких алмазных звёзд песок. Нет никого, лишь ветер и волн речных шуршанье. С земли я молча встала и прочь во мглу ушла.
                                        Одиннадцатая картина.

                                                (Дорога. Ночь. Старик.)

Старик  - Во рту всё пересохло, голова гудела, а ноги, - как свинцом налùлись неподъёмным… Я вновь стоял на том же перекрёстке, где со старухой ждали мы телегу. Спустился вечер, а за ним – ночь мутная накрыла перепутье. Вот, наконец, из вязкой тьмы раздалось тарахтенье и скрип колёс телеги старой. Та же повозка, те же седоки-пьянчужки, что и прежде, и тот же кучер правит лошадёнкой.
(Появляется повозка с извозчиком и двумя пьянчужками. Останавливается.)

Извозчик – В Щчучи?

Старик  - Нет, в Хлупку, к фельдшеру. Ты на прошлой неделе уже возил туда меня со старухой.
Извозчик – Разве всех упомнишь… 
Старик  - Теперь вот я расхворался.

Извозчик – А у меня, тому как две недели, сын…

Старик  - А нынче - я уж к фельдшеру в Хлупку.

(С трудом забирается в повозку. Двое пьянчужек продолжают прерванный разговор.) 
Тыквенный пьяница – А говорят, что в Пжужах получше. Не так сильно воняют.

Кабачковый пьяница  (Закипая.) – Та мы ведь оттуда и едем!

Тыквенный пьяница – Прошу прощения. Я имел в виду Щчучи.

Кабачковый пьяница – И в Щчучах этих мы уже были! Мы были в Щчучах, поехали в Пжужи, а теперь возвращаемся в Щчучи!.. И кругом все болтают про этого не то Гаспаччо, не то Карпаччо де-Белло… И чего они к нему привязались?.. А воняют-то, воняют…
Тыквенный пьяница –  Беда с этим захолустьем. Строят из себя… А на деле – духота, пот и вонь. Даже от француженок. 
 Кабачковый пьяница – Опять ты со своими француженками! Они у тебя хоть разок были?

Тыквенный пьяница – Да пендюрил я этих француженок, друг-приятель, ещё как я их всех кочегарил!
Кабачковый пьяница – Воняют,  сил нет!  И в конце концов, все мрут, а?

Тыквенный пьяница – А как же! Люди ведь что думают: вот вам столовая овальная, расфуфыренная,  в каком-нибудь замке французском. Там тебе и мебеля и серебро столовое, а во главе стола восхитительная француженка сидит. Они и думают: правильно всё, так и должно быть. Потому, что положено и заведено с самого сотворения мира. А ну, как взорвать это хренову француженку с её мебелями, овальными столовыми и замком поганым, то что ты увидишь? Одно только пустое место и никакой необходимости ни в каких француженках! 
Кабачковый пьяница  (Вдруг разражается хохотом.) – Сидела себе за столом, будто вечная, а тут – трах! – и на куски!.. 
Извозчик – Весёлые… Мир вертится…

Тыквенный пьяница  (Тоже смеётся.) – Их в куски, а вокруг удивляются: «Ой!..» (Хохочет всё сильнее.) – Только ойкают: «Ой!..» (Распаляясь всё больше.) – «Ой!..»

Кабачковый пьяница – (Перестаёт смеяться Кисло.) Может, и драл ты француженок, но мыслительная сложность у тебя - не Бог весть, какая. Да, и глубина, так себе.
Извозчик – А у меня сын помер две недели тому… Заболел вдруг…

Тыквенный пьяница – Что? Что там случилось с тобой, приятель? Беда? Беды были и будут всегда…

Извозчик – А у меня-то лишь две недели тому…

 (Тыквенный пьяница засыпает и храпит.)
Кабачковый пьяница – А что было две недели назад?

Извозчик – Был у меня… и умер…

Кабачковый пьяница – Что?

Извозчик – Ничего.
Кабачковый пьяница  (Кисло зевает) – Тоска… Когда же мы отправимся на пенсию от вожделений? Лучше всего быть английской старухой с котом. (Голова его опускается. Засыпает. Извозчик обращается к Старику.)
Извозчик – Был здоров, лошадью правил, сынок мой единственный, и вдруг…

Старик  - Я болен.

Извозчик  (Вздыхает.) – Да. (Пауза.) - Хлупка.
(Повозка останавливается. Старик выбирается из телеги.

Извозчик – О, Боже праведный, нет в мире никого, кому бы мог излить я душу и тяжким горем поделиться?.. О том, то помер мой сынок, что был единственным, любимым, что был дороже жизни мне, что был – и нету вдруг, закопан в землю… Вот и всё…  О, Боже всемогущий… 

(Повозка уезжает.)
                                          Двенадцатая картина.

(Ночь. Дом фельдшера. Фельдшер храпит на кровати. Входит Старик, будит его.)
Старик  - Опять я. Помните?

Фельдшер – Куда там…

Старик  - Я со старухой своей приезжал недавно.

Фельдшер – Сколько вас тут было с тех пор.

Старик  - Мне дышать трудно, ноги не слушаются, и пить хочу всё время…

Фельдшер – Поди поближе.

(Старик подходит, садится на скамью напротив фельдшера. Тот осматривает Старика.)
Фельдшер – Н-да ... Так-так ...  Ага..  (Пауза.) - Простуда или может малярия. Как раз такая эпидемия нынче по городу бродит.
Старик  - Вы и ей это говорили.
Фельдшер – Будешь  к голове лёд прикладывать, да ещё вот порошков этих по два раза на день принимай.

Старик  - Вы и ей дали того же. Померла.

Фельдшер – Да?.. Ну-ну… Лет-то тебе сколько?

Старик  -  Скоро семьдесят четыре.

Фельдшер – Дважды в день. Buona sera.

Старик   (Себе) - И снова по лицу его мне стало ясно, что плохо моё дело, и что наверно, уж не к чему  ни лёд, ни порошки и ни примочки. Что смерть моя совсем не за горами, и помирать мне, не сегодня-завтра… (Приближает своё лицо к лицу фельдшера. Себе.) – К нему я наклонился близко-близко и посмотрел в его глаза, но в этот раз уж не попросил, ни кровь пустить, ни дать пиявок.
Фельдшер – Чего тебе ещё?

Старик  - Спросить мне можно?  Как такое получается, господин доктор, что знаю я заранее, – что вы скажете, а вы знаете, -  что я отвечу. И никогда не вырвется на волю словечко какое, нежданно-негаданное,  сердечное… 
Фельдшер – Хм-хм… Сердечное – это совсем другое дело. Сердечное слово, слезинка в уголке глаза, - для этого нужны особые условия, это, брат, привилегия не наша. Ступай-ка ты домой, мил человек. Там очередь длинная. Buona sera. 

(Старик поднимается и выходит.)
                                           Тринадцатая картина.

                                              (Перепутье. Утро. Старик.)

Старик  - Стоял я на распутье, ждал повозку, что отвезёт меня назад, из Хлупки в Пупку, и думал я о том, что будет мне от смерти одна лишь выгода, и больше ничего: не нужно ни платить налоги государству, ни есть, ни пить, ни обижать людей. А если взять в расчет, что лягу я в могилу не нá год или два, а навсегда, навечно, то получается, что смерть сулит доходы и выручку огромного размера. Как ни верти, но жизнь – одни убытки, а в смерти польза. Выигрыш и только…

И хоть и вéрны эти рассужденья, но отчего-то грустно мне и горько: зачем такой порядок заведён, что жизнь даётся только раз и пролетает безо всякой пользы?
(Въезжает повозка, в которой сидят извозчик и две шлюхи.)
Извозчик – В Пупку?

Старик  - В Пупку.

(Старик забирается в телегу, она трогается. Шлюхи продолжают прерванный разговор.)

Шлюха с бородавкой  - А вот скажи, те два хрена, которых мы встретили в Щчучах, нам раньше в Пжужах не попадались?
Шлюха с родинкой – Они самые.

Шлюха с бородавкой  - О, Господи… Какие же вонючие! Ни денег…

Шлюха с родинкой – Ни культуры…

Шлюха с бородавкой  - Ни стòящего хрена.
Шлюха с родинкой – Вот раньше мужчины были другие… Гаспаччо де-Белло…

Шлюха с бородавкой  - Гаспаччо де-Белло… Что было, то прошло…

Шлюха с родинкой – Раньше были ухаживания, романтика, шампанское… А теперь? Штаны снял – и хренюлька кудрявый!  Позвольте вам представить новую звезду на нашем небосклоне: Господин Хренюлька Кудрявый!

Шлюха с бородавкой  - Что было, то прошло…

Шлюха с родинкой – А ведь на свете есть и кое-что другое, господа мужчины, кроме вашей хренюльки.  Есть сердечко, головка, душонка, культурка, искусствочко, есть даже театрик с фонариком и артистиком, который тарабанит свой моноложишко…
Шлюха с бородавкой  - Ой, что ты болтаешь! И артистик, тарабаня моноложишко, думает только о своём хренюльке кудрявом в чьей-нибудь лохматой. (Декламирует с пафосом.)

- Эй, кудрявенький хренюлька,
Ты не век гулякой будешь.

Часик чёрненький наступит -  
Станешь ты, дружок,  дедулькой…
Щупать будет докторишка
И найдёт в тебе хворобку.

Затверденьице отыщет

В стареньком больном хренюльке.
Всё, конец твоей карьерке…

Отколбасился  в кудряшках!
Шли воздушный поцелуйчик

Всем лохматеньким подружкам! (Хохочут во весь голос.)
Извозчик – Ещё хохочут…

Старик  - Пусть себе смеются. Они ещё не знают: в нашем мире смеётся тот, кто ещё не плачет.

Извозчик – Разве что… (Пауза. Шлюхи засыпают.) – Всё. Приехали. Пупка.
(Старик выбирается из повозки. Повозка уезжает.)

                                        Четырнадцатая картина.

                             (Дорога в полях. Ночь. Шлюхи спят и храпят.)
Извозчик – Я вновь один в ночи, плетусь в повозке старой. На сердце давит тупо гнетущая тоска. Минуло две недели, как мой сыночек помер, а я ещё об этом ни с кем не говорил. Не рассказал, кому-то,  кто голову понурив, меня бы молча слушал, вздыхая иногда. Ему бы я поведал, – как мучился сынок мой, что он сказал пред смертью, и как закрыл глаза. Про похороны в роще и про поминки… Где там!.. А лучше всего бабам о сыне рассказать. Они, конечно дуры, а, вот ревут сердечно, ты дай им только повод, и слёз хоть отбавляй…
(Останавливает повозку и слезает с неё)
- На обочине пыльной дороги, что петляет меж Друпкой и Хлупкой, или вьется меж Хлупкой и Пупкой, иль трясётся из Пжужей до Щчуч, а точнее – то где-то на тракте, что ведёт из Шанхая в Китае, по горам, по полям и долинам  во французский далёкий Париж, я свою осадил лошадёнку, и с повозкой поставил у шляха, чтоб её покормить и немного дать трудяге моей отдохнуть.
(Даёт ей корм и треплет по гриве.)

- Ты жуёшь, что дают, без капризов. На овёс денег нет – сено ешь… А откуда им взяться, деньгам-то? Умер сын мой, а я уж старик. Был бы жив мой сыночек любимый – он сейчас был бы здесь, а не я… Ты хорошая, добрая лошадь, будешь есть, да смотреть на меня… Терпеливая, я тебя знаю…  Ну, чего ты ушами прядёшь?...  Рассказать, как душа моя стонет?… Ладно, слушай… Я знаю, - поймёшь… Умер сын мой, подруга, вот так-то… Был - и нету, как не было, ох… Вроде как,  у меня оторвали из души здоровущий кусок. Ты представь – у тебя жеребёнок… Скачет, прыгает, трётся бочком… В нём вся жизнь твоя и надежда… Вдруг – упал, и не дышит, не ржёт… И не ест, и не пьёт, и не встанет он на  ножки с земли никогда … Умер твой жеребёнок, подруга… Вот беда, так и вправду – беда. (Утыкается лицом в лошадиную шею и рыдает.)
- Ты, я знаю, меня пожалела,.. как теперь жить-то мне, подскажи!.. Умер сын мой единственный, милый… почитай, что подросток… Как жить?!..
                                          Пятнадцатая картина.
                                                (Изба. Рассвет. Старик в постели.) 

Старик  - Ну, разве мог хоть кто-нибудь сказать: вот человек, с которым скоро случится что-то? Боже, Боже…
Всю ночь видения мелькали пред глазами – ребёнок белокурый, речка, верба,  гробы, зарезанные утки, рыба … И бедная моя жена-старуха, похожая на жалкую, испуганную птицу, с лицом несчастным и бескровным. Временами, роились рожи из прошедшей жизни, шепча мне об убытках и потерях… Без сна я проворочался в постели, и лишь пред самой смертью, вдруг задремал, буквально на минуту, и сон увидел.… Возле печки жена хлопочет деловито, я за столом сижу, счетами занимаюсь… (Садится за стол, подбивает счета. Входит Старуха, хлопочет по хозяйству.)
- Присядь ко мне, жена. (Старуха замирает)
- Садись, повечеряем… Поговорим о том, о сём… (Он делает к ней шаг, Старуха отшатывается.)
- Ты что, меня боишься? Иди, садись-ка рядом… Ну же!..  Мы свечечку зажжём, и будем говорить… (Протягивает к ней руку, она отшатывается и закрывает лицо.)
- Да Бог с тобой, старуха!.. Что с тобою?.. Я разве бил тебя когда-нибудь? Опомнись!.. Наоборот, всегда хотел я, хоть разик в сердце пробудить твоём… хоть разик…(Старуха страшно ухмыляется, закрывает лицо руками и сжимается в углу.)
- Всю жизнь в моей душе жила мечта… но, не свершилось!.. А если б с самого начала с тобой мы жили по-другому… Тогда бы воцарилась в доме радость, я бы любил, и ты любила… и не боялась бы меня, а радовалась бы и улыбалась…
(Поют и танцуют)

- Щипал бы складочку я у тебя под подбородком, как в детстве я пощипывал у мамы, когда она меня, брала на руки…

(Не переставая танцевать, пытается ущипнуть старуху за складку под подбородком, она шутливо отбивается и смеётся.)
- Дай, дай же ущипнуть, что - жалко?.. Вот шалунья!..  Я рассказать тебе хочу, про складочку под подбородком, которая была у моей мамы. Сосок её я тоже помню, но то вопрос другой, особый. Вот я подрос, и появилась складка. Она была важна мне очень-очень, и я хочу о ней поведать миру. Я ей играл, щипал и забавлялся, и думали мы оба, что это будет продолжаться вечность… Ты только погляди! Вот невидаль, вот чудо: это не складка вовсе – это булка!.. Такая свежая, что мне не удержаться, и я отщипываю от неё кусочек за кусочком, и ем, и ем, не насыщаясь… Так день за днём, я булочку щипаю, а она снова вырастает в том же месте… Ты посчитай-ка, сколько булок я мог бы съесть за жизнь свою - бесплатно!.. О, Боже Праведный, какая мама!..
(Танец, музыка и пение постепенно прекращаются)

- Что это было? Зыбкое виденье… Оно растаяло, и вновь передо мною ужасная картина, от которой, мне нету избавленья почему-то…

(Старуха страшно ухмыляется, закрывает лицо руками и сжимается в углу.)

- И я тогда сказал: зачем мне этот сон жестокий, воспоминанья, горечь грёз… 
Мне на мой век довольно истязаний, мук и душевных пыток… Хватит, хватит!..
Но мне покоя не даёт глумливая, безжалостная сила, как ковыряние в дупле больного зуба… Я сделал шаг назад, ты снова предо мной стояла… Я руку протянул – в комочек сжалась… И я постиг: конца не будет истязаньям этим…
Но понемногу, движенья наши всё слабели, неуловимо становясь  унылым танцем двух стареньких тряпичных кукол… Картина стала постепенно бледнеть, сереть, линять… И превратившись, наконец, в большое мутное пятно,  как облачко исчезла… А за нею, вдруг промелькнуло что-то… Что?.. Ведь это…это…
(Входят три херувима.)
Печальный херувим – Что?.. Что - это?..
Радостный херувим – Штиблета?..

Весёлый херувим – Сигарета?..

Радостный херувим – Котлета?..
Весёлый херувим – Спирохета?..

Печальный херувим – Так, что же было это?..

Старик  - То самое… О чём уж никогда я не смогу сказать ни слова...

(Умирает.)

                                                            Конец.
По вопросам постановки обращаться:                     
                          Mark Sorsky,                                               

                      Arie Kremer 2/8,                         

                      72279 Ramle,                                       
                          Israel.                                                             
                      tel. + 972-523-490-407 (Звонок из-за границы)
                      lyjnik2@yandex.ru 

                      “Skype” - marksorsky
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דירה 8                                                     
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                      Марк Сорский,                                        

                      ул. Арье Кремер 2, кв.8,                              

                      72279 Рамле,

                      Израиль.                                                      
                      тел. 0523-490-407 (Звонок в Израиле)                                        
                      lyjnik2@yandex.ru  

                      “Skype” - marksorsky
















